
DÉCODEUR VIDÉO RÉSEAU
Guide de prise en main rapide

SPD-150



2

Assistant d’install

1  Sélectionnez la langue
Sélectionnez la langue souhaitée.

2  Définir le mot de passe
Définissez un mot de passe.

2-1

•• Nouv. mot de passe : Entrez un nouveau mot de passe selon les règles de paramétrage du mot de passe.
•• Confirmer Mot de P : Entrez à nouveau le mot de passe.

2-1. Vérifiez les textes de guidage de base des paramètres du mot de passe
8 ~ 9 caractères  : Toutes les combinaisons de caractères anglais, chiffres, caractères spéciaux
10 ~ 15 caractères : Deux combinaisons de caractères anglais, chiffres, caractères spéciaux
※ L’utilisation de caractères similaires à l’ID n’est pas autorisée
※ �L’utilisation de 4 ou de plusieurs caractères répétés ou continus n’est pas autorisée

3  Configuration du réseau
•• Réseau (Caméra) : Se connecte à la caméra et reçoit le flux vidéo de la caméra.
•• Configuration du Réseau 1 
- Type d’ IP : Choisissez la méthode de connexion du réseau. 
- Adresse IP, Masque de sous-réseau, passerelle, DNS (système de noms de domaine)

※ Pour plus de détails sur les paramètres réseau, reportez-vous au manuel d’utilisation.
► Pour utiliser un simple réseau intranet, cliquez sur <Suivant>.

4  Configuration de la date et de l’heure
Définissez l’heure et la date puis cliquez sur le bouton <Terminer> et l’installation sera terminée.

Caractéristiques
Ce produit peut lire la vidéo et l’audio capturés par les caméras réseau.
•	 Interface utilisateur conviviale
•	Prend en charge une gamme de résolutions de caméra 4K (3840X2160, 4096X2160, 4000X3000) 
•	Génère une image 4K haute définition via HDMI
•	Prend en charge la norme ONVIF Profile S et les protocoles RTP/RTSP
•	Sortie simultanée de 49 canaux (HDMI : 32 canaux, VGA : 16 canaux, BNC : 1 canal)
•	Fonction Assistant d’installation (Configuration Facile)

Contenu
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SPD-150 Souris Manuel de référence rapide

Bornier de connexion Vis de taraudage Bride d’ancrage en plastique

Connexion à un périphérique externe

※ �Une source d’alimentation non adaptée ou ne fournissant pas le courant nominal approprié peut endommager 
le système. Assurez-vous que la valeur nominale de la source d’alimentation est adaptée avant d’appuyer sur 
le bouton de démarrage.
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Configurer la surveillance en direct
En regardant les vidéos enregistrées, entrez le nom du canal, collectez les vidéos souhaitées et créez un groupe 
(Paramètres de disposition).

1  Renommer un seul canal

Plein écran
État ►

Audio ►

Config. Voies ►

Menu  
Fermeture
Déconn 
Masquer Lanceur

•• Recherchez les caméras dans le menu et enregistrez les caméras sélectionnées.

2  Désignez les noms de canaux en direct

Renommer un seul canal

Plein écran

État	 

Audio	 

Config. Voies	 

Menu		

Fermeture

Déconn	

Masquer Lanceur

Chan. canal unique

Config. multi-canaux

•• Sélectionnez un canal dans le menu <Config. Voies> de l’écran en direct, puis cliquez sur <Chan. canal 
unique> pour modifier le nom du canal.

Configuration multi canal
Vous pouvez configurer tout ce qui concerne la vidéo par canal.

Chan. canal unique

Config. multi-canaux

État	 ►

Audio désac.

Config. Voies	 ►	

Menu		

Fermeture

Déconn	

Masquer Lanceur

État 

Audio désac.

Config. Voies 

Menu		

Fermeture

Déconn	

Masquer Lanceur

Chan. canal unique

Config. multi-canaux

•• Sélectionnez le canal que vous souhaitez modifier en direct et passez à <Config. multi-canaux>, puis la 
mise au point passera à la vidéo.

3  Configuration de disposition

Vous pouvez configurer la disposition de chaque canal à partir de l’écran en direct.

b ed

c

a	� Désignez le nom du canal lié à la vidéo via les paramètres de canal unique ou multicanaux dans l’écran en 
direct. 
Reportez-vous à “Reglage de voie”.

b	 Exécutez l’écran des paramètres de disposition lors du lancement.
c	� Configurez la disposition en composant le mode d’écran divisé avec les noms de canaux. 

Vous pouvez configurer plusieurs dispositions souhaitées en même temps.
d	� Après la configuration, vous pouvez vérifier lors du changement de disposition et modifier l’ordre des 

canaux en cliquant avec la souris dans l’ordre pertinent.
e	� Il affichera de nouveau l’écran en direct à l’aide de différentes dispositions dans un ordre consécutif pour le 

temps de réglage de la séquence.
`` Vérifiez <Utiliser la sequence de dispo> dans la fenêtre de configuration de disposition pour configurer le temps de conversion 

de séquence.

4  Surveillance de la disposition

SORTIE HDMI SORTIE VGA SORTIE VIDEO
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❖❖ �Exemples de configuration de la surveillance en direct (Configurer les 
canaux liés à l’ascenseur)

1  Enregistrez des caméras (jusqu’à 64 EA)

2  Configurer les noms des canaux (Configurer les noms relatifs aux vidéos des caméras enregistrées)

Chan. canal unique

Config. multi-canaux

Plein écran

État	 ►

Audio	 ►

Config. Voies	 ►

Menu		

Fermeture

Déconn	

Masquer Lanceur

Ex) �Si vous montrez des ascenseurs par étage 
Canal 1 : F1, Canal 2 : F2, Canal 3 : F3 …

3  Enregistrer après la disposition (ajustez l’ordre après la configuration des canaux liés, configurez 
le mode fractionné)

Ex) �Sélectionnez l’ascenseur pour le nom de la disposition et configurez les canaux 
F1, F2, F3, F4, ...

4  Ajouter et ajuster l’emplacement, et commencer la surveillance en direct

Ex) �Terminez la configuration en réajustant l’emplacement du canal avec les ascenseurs configurés. 
Ensuite, surveillez-les en changeant selon les dispositions. 
► ELEVATOR ou LOBBY ou PARKING ...
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Utilisez le guide de base

Affiche le menu contextuel
Faites un clic droit sur l’écran en direct pour accéder à diverses fonctions proposées par le Decoder. Passez la souris 
sur une icône et une brève définition du terme pour chaque fonction s’affichera.

RES : 1920X1080(H.264)
SET/IN/DEC : 30/30.0/30.0
SNB-6004 (S)
IP : XXX.XXX.XX.XX

Plein écran
État 

Audio 

Config. Voies  
Menu
Fermeture
Déconn 
Masquer Lanceur

Utiliser les information du produit
Vous pouvez vérifier les informations sur les produits / les informations sur le manuel / le microprogramme / les FAQ 
via la page d’accueil ou le site mobile sur votre smartphone.

http://www.HanwhaVision.com http://www.HanwhaVision.com

Peripherals
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Les bons gestes de mise au rebut de ce produit (Déchets d’équipements électriques et électroniques)

(Applicable dans les pays de l’Union Européenne et dans d’autres pays européens pratiquant le tri sélectif)
Ce symbole sur le produit, ses accessoires ou sa documentation indique que ni le produit, ni ses accessoires électroniques usagés 
(chargeur, casque audio, câble USB, etc.) ne peuvent être jetés avec les autres déchets ménagers. La mise au rebut incontrôlée des 
déchets présentant des risques environnementaux et de santé publique, veuillez séparer vos produits et accessoires usagés des autres 
déchets. Vous favoriserez ainsi le recyclage de la matière qui les compose dans le cadre d’un développement durable.
Les particuliers sont invités à contacter le magasin leur ayant vendu le produit ou à se renseigner auprès des autorités locales pour 
connaître les procédures et les points de collecte de ces produits en vue de leur recyclage.
Les entreprises et professionnels sont invités à contacter leurs fournisseurs et à consulter les conditions de leur contrat de vente. Ce 
produit et ses accessoires ne peuvent être jetés avec les autres déchets professionnels et commerciaux.

Elimination des batteries de ce produit
(Applicable aux pays de l’Union européenne et aux autres pays européens dans lesquels des systèmes de collecte sélective sont mis en place.)

Le symbole sur la batterie, le manuel ou l’emballage indique que les batteries de ce produit ne doivent pas être éliminées en fin de vie avec les autres déchets 
ménagers. L’indication éventuelle des symboles chimiques Hg, Cd ou Pb signifie que la batterie contient des quantités de mercure, de cadmium ou de plomb 
supérieures aux niveaux de référence stipulés dans la directive CE 2006/66. Si les batteries ne sont pas correctement éliminées, ces substances peuvent porter 
préjudice à la santé humaine ou à l’environnement. 
Afin de protéger les ressources naturelles et d’encourager la réutilisation du matériel, veillez à séparer les batteries des autres types de déchets et à les recycler via 
votre système local de collecte gratuite des batteries.

Hanwha Vision se soucie de l’environnement à toutes les phases de fabrication du produit et s’engage à tout mettre 
en oeuvre pour offrir à ses clients des produits plus respectueux de l’environnement.  
La marque Eco représente l’engagement de Hanwha Vision à créer des produits respectueux de l’environnement et 
indique que le produit est conforme à la Directive RoHS de l’Union européenne.




